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Előfizetési árak :
Helyben é a postán bőiévé.

Egy évre 10 fit. Negyed évre 2 « 50 kr- 
Fél évre n „ Egyes szám - ,. 3 » 
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
tópiacz, VECSBY-káz, földszint a ««r- 

keeztcségbe bérmentve küldendő*.

Előfizethetni helyben:
I TELEGUI K. LAJOS és ifi. C3ATHY 

KAKULY könyvkereskedéseben és a 
szerkeszt őségnél. Egyebütt a poatahiva- 

síiiok utján.

Üdv a dalegyleteknek.
*** Dal a lélek virága. Miként 

forró nap hevétől tikkasztó sivata­
gon utazóra hat az elért vár, úgy 
deríti fel az élet sivatagján elfáradt 
lelkünket á dal, a zene.

Sivár a lélek, üres a szív, mos­
toha a kebel, mely nem érti meg, 
mely nem érzi át a dalt, mely nem 

I viszbangzik a dalra, a zenére; ki- 
Iszáradt ott a szép érzekének forrása, 
csorba a lélek jósága, sorvadt, seny- 

I védő a sziv.
A magyar lelke ép, eleven, 

üde, ruganyos. Kedélye romlatlan, 
I szive tiszta, Ízlése jó. Mi átérezzük 
a dalt, egész valónkat magával ra- 

I gadja a dallam. Tudunk lelkesülni,
I tudunk búsulni, tudunk együtt érez 
ni a dal csapongó hangjain.

És azok az érzelmek, melyek 
bennünket ielkesitnek, melyek min­
ket egy tisztább világba, az érzelem 
világába emelnek ; azok az érzel­
mek oly nemes kifejezésre jutnak 
ajkainkon, hogy a világ összes né­
pei ámuit hallgatásuk csendjét — 
a dal végeztével — csak dörgő 
tapsvihar zajával zavarják meg.

Oiyau a magyar dal, mint

mr
4* Hirdetési dij :

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASZÁTI HIBLAP.
A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Mafjelen hatenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Négy hasábos petitsorőrt 5 kr. 
Nagvobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint s 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beiktatásért külön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora lf> kr.
Név- vagy bérmettetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén karira to k nem adatnak

------

sziklahegy tövén iolydogáló cser­
mely partján magánosán fejlett, em­
bertől nem miveit, állattól nem ti­
port kis rétnek virága, a karcsú 
liliom. A töve ép, erős, a buja zöld 
levek közül kiemelkedő szár hajlé­
kony, szirma fehér mint tej, illata 
édesen kábitó.

Olyan a magyar dal, mint a 
kerti rózsa ékességek között, leg­
drágább ékesség virágok táborából, 
messze tündöklő király.

Olyan a magyar dal, mint az 
1 árvalány-haj, sokáig megmarad, soha 

el nem hervad.
Akik eljöttetek, derék vendé­

geink, apostolai a lelkes magyar 
dalnak, eljöttetek ide a magyarság­
nak nagy magyar alföldön legősibb

fészkébe, meleg érzelemmel, daltól 
nemes szívvel egymásnak átadni, ki 
mit, szebbat tanult, egymással ver­
senyt küzdeni a leguemesb téren, a 
legszebb czél felé : üdvözlet tiuek- 
tek általunk is Debreczen nevében.

E város téréin nem uj dolog a 
dal. Itt született és élt Csők o- 
n a i Mihály. Itt szólott múzsája 
még a síroknak is, itt dallá keser­
vét, itt szólt a kulacsról feledhetlen 
lantja. Petőfi itt zugá lánglelke pa­
naszát, ha ránk emlékezett . . . S 
bánj au még kivülök ? ! Termő föld- 
je, dajkája a dalnak Debreczen is, 
a tágas róna meg is szüli, fel is ne­
veli a dalt. Ti e földre jöttetek ne­
mes versenyt vívni, országos ünne- 

•’ ípet szentelni a dalnak, legyetek üd- 
1 vözöive e városban buzgó dalárok !

Bár mindenütt, bar mindig oly 
teljes lélekkel karolnák fel a dalt, 
mint itt, mint e varos polgárai. Bár 
mindig úgy tartanának össze a dal 
miveloi, mint amily összetartást ez 
ünnepélyes alkalommal tanúsítanak 
széles Magyarország minden részé­
ből idesereglett fiai e hazának ; úgy 
hírünk örök, dicsőségünk soha nem 
múló volna. A dalban élne e nem­
zet örökkön örökké.

Most, midőn még csak alig te­
vétek lábaitokat a vendégszerető vá­
ros falai közé, most, midőn még a 
komoly, de nemes harcz előtt áll­
tok, hol édes a diadal, nem szégyen 
a bukás, mert a leggyengébb is ma­
gasztos ezéira tör: most mégegy- 
szer legyetek üdvözölve. Fogadjátok 
a szív legbelsőbb rejtekéből jövő, 
legmelegebb érzelem sugaita üdvöz­
letét.

Isten hozott benne­
teket e város falai közé!

Az orvosok és természetvizsgálók 
debreczeni vándorgyűlésének prog­

raming.
A magyar orvosok és természetvizs­

gálók Debreczeubeu f. hó 23—27-kén tar-

A „DEBRECZEN“ TÁRCZaJA.

Á Báiiék Juliskája.
— Rajz.—

Már akár mit mond komámasz- 
8zony a Bádiék Juliskája sohasem lesz 
az-é az Andris fine, mert hát tudja lel- 

kkem nem adják azt szegény embernek.
L .T" De hi8zen a gyermekek nagyon 
hzeretik egymást, azután meg azt mond­
jak, hogy a leány apja se ellenkezik
' ~ Ig.en ám! do mikor az asszony az
ur d> nazuai.

' — Azt mondja a Kati néni, a ki
komaaszonya a Bádinénak, hogy a leány 
megfogadta, mikor az Andrist elvitték ka 
tonának, hogy vagy az övé lesz, va-v 
senkié. — bJ

— Csak olyan mondás volt az tudja 
kelméd. Hiszen siratta a Juliska sokáig; 
de mióta a gazdag molnárnak a fia jár a 
házukhoz, azóta megvigasztalódott azt 
mondják, hegy nem sokára meg is lesz a 
kézfogó. —

l nézd el nézd, azt hittem pe-
I ‘g az a leány nagyon szereti az Andris 
gyereket, hiszen uram isten úgy siratta
testvérét™691 kaíonának| mint a tulajdon

— Csak oly az is mint a többi, 
Andris szegény bojtár legény, emez meg 
hát a gazdag molnár.

— No má’ csak még se’ hittem 
volna ! —

— Úgy a pedig komámasszony.

Az öreg Bádi gazdának a háza ott 
fekszik egészen a Bodrog pariján : a szo­
morú füzek lehajló gályáikká! úgy át ele­
lik, mintha attól félnének, hogy bele sza­
lad a Bodrogba.

Nagy sürgés forgás van most a ház 
körül, készülődnék estére lesz a Juliska 
kézfogója a gazdag vizi molnár fiával.

Igaz hát csakugyan a mit beszélnek.
Szegény leány de nagy szerencsét 

is csinált ! . . .
Hanem az ő halvány arcza, az ö ki­

sírt két szeme sehogy sem illik ahhoz a 
nagy sürgés- forgáshoz.

Nem lehet a szívnek olyan könnyen 
parancsolni, nem lehet azt kecsegtetések- 
keí kielégíteni.

De értettek pedig hozzá!
Hogy is tudott volna az a szegény 

leány annyi kérésnek biztatásnak ellent 
állni. —

Kivált mikor az anyja volt az, a ki 
legjobban unszolá.

— Ne emészd magad édes szép

tandó nagygyűlésének a programmja rend­
kívüli érdekes. A természet legnagyobb- 
azerü tüneményei kerülnek itten egyenkint 
tárgyalás alá.

A megnyitó küzülésen Dr. Török Jó- 
zsef nagygyűlés! alelnük s akadémiai r. 
tag fogja ismertetni a magyar birodalom 
összes meteoritjeit (menyköveit) Hunfalvy 
János akadémiai r. tag s egyetemi tanár 
megnyitja a természettudományi szakcso­
portot s értekezik az éghajlat változásairól, 
fíodvell angol tudós s a Moriborovgh Collega 
tauara, értekezik a tüzokádókról. Veber 
Autal tanár a földrengésekről. Antolik 
Károly aradi tanár a villámszikra sikam- 
lásárol. A gazdasági s társadalmi szakcso­
portot Dr. Király Ferencz nyitja meg.

Az orvosi szakosztályt pedig ismét 
Dr. Török József, ki az orvosi szakosz­
tályok legújabb felfedezéseit és vívmá­
nyait fogja előterjeszteni. A bezáró köz- 
üiésen Dr. Lyzer Kornél egészségügyi ta­
nácsos s a m. tud. akadémia tagja fog 
értekezni Magyarország gyógyvizeiről azok 
értékéről és értékesítéséről. Ezeken kívül 
a szakosztályokban számos nagyfontoságu 
értekezés van bejelentve budapesti egye­
temi tanárok és más kitűnő gyakarló or­
vosoktól.

Debreczentiil — Fiúméig.
— Úti ismertetés. —

IV.
A fuzinei vizözönön kívül még más 

vízvezetékek előállítása is szükséges volt, 
általában ezen vasútvonalnak vízzel ellá­
tása nagy nehézségeket okozott. Generaiski- 
titolbau és Ogulinban két gőzgép van al­
kalmazva, külön külön 2500 méter hosszú 
vízvezetékkel. Természetes esésű vízveze­
tékek Skrad mellett 150 méter hosszaság­
ban, tiusicáu 500 méternyi — végre Fiú­
méban 400 méter hosszúságban létesit- 
tettek.

A fuzinei állomástól 16°/00-el emel­
kedik a pálya s a hegyoldalakat követ­
vén az 522 méter hosszú Kobilyák alagút­
tal az utolsó hegylánezon halad át s az 
erdős magaslaton fekvő Lie állomást éri 
el, mely a pályának legmagasabban fekvő 
állomását képezi és 816 méter magasság­
ban fekszik a tenger színe felett.

leányom, azután a fiú után, kitudja mikor 
jön haza kitudja szeret-e még akkor; Iá 
tód jó Isten milyen szerencsét ad, gazdag 
asszony leszesz.

— De ha én nem tudok mást sze­
retni, édes anyám; mint Andrist, hiszen 
haza kerül már nemsokára.

Ki tudja mikor lesz még az majd az 
ősszel valamikor; hátha már nem szeret 
akkor, hiszen a legény olyan csalfa. Ne 
szalaszd el a szerencséd, hiszen anyád va- 
gyök, javad akarom.

— Tudom, tudom édes anyám, a jé 
isten á'dja meg érte ; de ha én nem tudom 
szeretni azt a gazdag embert.

— Dehogy nem tudod, majd megjön 
az is, látod, milyen derék jó ember, meny­
nyi sok mindent hozott neked a szent 
györgyi vásárkor is ; azután meg látod 
lelkem az apja gazdag ember ám nagyon, 
két malma van a Bodrogon, meg két hely 
földje az erdő alatt, meg pénze is van 
sok ! Látod szegény apád urad is tartozik 
neki, már a múlt csütörtökön egy hete 
kellett volna fizetni, de hát nem volt mi­
ből, szűk világot élünk; szegény apád 
egész nap dolgozik, hogy megszerezze a 
mindennapi kenyeret. Hát akkor is azt 

j mondá az a jó lelkű molnár, hogy az 
isten fizesse meg neki: „ne bántsa komám 
uram, hiszen úgy is a Juüskájéké leszea !“

Bár e vasútvonalon a legnehezebb 
mozdonyok vannak használatban, gyakran 
megtörténik hogy egy kis futó eső is meg­
gátolja haladását a meredek lejtőn felfelé. 
A megnedvesült síneken csak kínlódik a 
lokomativ, hasztalan minden erőlködése, 
mintha csak legyökereztek volna kerekei. 
Ilyenkor a súrlódás nagyobbitása ezéijá- 
ból a pályaőrök homokot hintenek a si­
tteken végig, hogy a mozdony kapaszkod- 
hassék. De annal vigabban megy aztán 
vonatunk Lietől, honnan a pálya 2á°/0° 
lejtéssel folytonosan esik a fiumei tenger­
part felé.

Liceu túl megszűnik a dús vegetá- 
tio, megszűnnek a szép fenyő erdők a a 
szomorú Karszt hegység meredek és ko­
pár oldalain vonul a pálya tova.

A Karszt hegység déli szárnyát ké­
pezi a juli Alpoknak, mely déii s keleti 
irányban áthúzódik az isztriai félszigetre 
s Horvátországba. Igen jellemzőleg Írja le 
a Karsztot egyik müvében hazánk koszo­
rús regényírója Jósika Miklós, ki saját 
szavai szerint „egy hetet — rövid három­
heti szabadságának egy egész harmadát 
töltötte itt az úgynevezett Dolinák, az az 
miveit földtölcserekben — a sziklaromok 
közt rejlő gunyhók egyikében ; evén mit 
a szegény nép evett, iván nem a legjobb 
vizet s fizetvén — habár senki sem köve­
telte — annyit, mint a legelső szállodájá­
ban valami népes városnak.“

„Minket — mondja Jósika — eleven 
emlékezések kisérnek e visszapillantásban 
azon évekre, mikor az embernek még a 
nyomorúság is élvezet, s ki férfiúnak volt 
növelve könnyen és játszva veti meg a 
kényelmet hogy pár tapasztalással gazda­
gabb legyen“ . . .

„Vadabb, regényesebb s egyszers­
mind irtózatosabb földalkotás alig van 
Európában, de itt a csudás, a romszerü, 
az ős és kezdetleges képezetü természet 
— mégis sajátos és mindazok előtt kik e 
ritkán látogatott vidéket átfutják feledhet­
len, magát az emlékezetbe Deedzö érde­
kességgel bir.“

„A tulajdonképeni karst táj egészen 
szürke egyhangú tekintetet nyújt. Meny­
nyire a szem hat — igaz hogy a latkor 
olykor elég szűk — az ember szürke szik­
laromoknál egyebet nem lát.“

„Habár a Karst hegységnek nagy 
része tele van sttrü erdőséggel ott, a mit 
tulajdonkép a Karstnak neveznek — csak 
helyenként — a már említett dolinákban 
lát az ember egy kis zöldséget.“ —

„Ezek fóidmélyedések, minőket az

No látod lelkem, milyen jó az a apja is; 
no ugy-e nem akarod koldussá tenni 
apádat, ugy-e megteszed, tudom én jó 
leányom vagy te nekem.

— Megteszem, meg, pedig tudom, 
hogy bele halok! Mit is tehetett volna 
mást, hiszen a jó szomszéd asszonyok azt 
is tudták, hogy az Andrisnak hány sze­
retője van, milyen korhely lett, haza se 
eresztik talán még az őszön.

Szegény leány megtette az anyja 
kívánságát.

Hanem ott belől úgy fájt neki va­
lami ! —

Arczárói eltűnt a pirosság ; ajkáról 
eltűnt a dal.

Pedig már ma van a kézfogó ; kihallat- 
szik az öreg halász házából a muzsika 
szó, vigan vannak odabent.

Hogy „irigyelték a falubeli lányok a 
Bádiék Juliskájának a szerencséjét .

Olyan mosolyogva kelt fel a nap 
olyan vigan tekint végig a síkságon, mintha 
ö is osztozkodnék annak a legénynek a 
jó kedvében a ki fütyőrsézve halad a po­
ros országúton,

Szép, deli paraszt legény, fején a hu­
szár sapka félrecsapva, mintha a mellé tű­
zött rózsabokréta húzná félre, bő inguj­
jával játszik a reggeli szellő,



ember meszes hegységekben lát, hasonlók temérdek vizi jármüvet, gőzösöket me;vek ( 
a kiégett kráterekhez, hova a darázsköves,közül nem egyik ismerős a világ tenger

kevés termékeny,;]földön átszivárgó eső a 
földet söpri, s hol az ember — ha az ily 
dolinák párkányáig jut. olykor dús és tö­
mött tenyészettel találkozik.“

„Az iszonyú Bora, — Oiaszhon c 
mérges koholtja — ikertestvére a tiiroe- 
conak — nem 
szerencse, mert a kit e gonosz szélvihar1 
— a karsti lakos e réme — nem raga­
dott szárnyain, annak fogalma nincsen a 
pusztításról, melyet ez pár rövid óra alatt 
végre hajt: fákat csavarván ki töveiből, 
meghordván azokat a légben s aztán va­
lami örvénybe zúdítván ; fölkapván a fe 
delét, vivén magával szekeret, lovakat, s 
belesodorván a kiln lepett gyalog utast 
valami sziklailregbe. bol száz darabra zu- 
zatik. Aztán bol a gonosz Bóra földet 
havat lel, felöleli s bosszú uszályban söpri 
maga előtt.*

Ily körülmények között nem csuda, 
ha a lakosság úgy őrzi a néhol kőszik­
láktól elhódított pár négyszög ölre terje­
dő szántóföldjét, akár a két szeme fényét; 
kőkerítésekkel védeimezi a leomló kövek 
töl s a rettentő Bórától.

„Már csak az örökös csata, melyet 
magával a természettel vivniok kell, okoz­
za s megfejti az erős szövetű — az ég 
minden viszontagságait tűrni tudó — s 
kitartó népnek jellemét ; mely rideg föld­
jéhez forróbban ragaszkodik, mint sok 
boldogabb virányok lakója a magáéhoz.* 

Fenn a Karston fekszik Plase állo­
más, hova még nem jutunk el, midőn egy 
nagy kanyarulatból kiérve, meglátjuk a 
a tengert. Ha időt töltünk Piasen — a 
mi nem egyszer megtörténik, midőn a lej­
tőn eszeveszetten lefele rohanó vonat te­
herkocsi kerekei a súrlódás miatt annyira 
áttüzesednek, hogy a dörzsfék sőt a kocsi 
is megtalál gyuladni, — és föllépünk egy 
töredékes mészsziklára, nyugodtan gyö 
nyörködbetünk a nagyszerű kilátásban. 
Végig tekinthetünk a szép Quarnero ten­
geröböl felett s felköltik érdekeltségünket 
a festői fekvésű isztriai tengerpart, Veglia 
és Gherso szigetek, Buccari és Porto-Ré 
tengerparti városok. Perto-lién felül fek­
szik Krelin várromja, mely szintén Fran- 
gepán féle birtok volt.

Közelebbi állomás Aleja hol a töl­
tésről egyszer lefutta a Bóra a vonatot. 
Innen Bakar Buccariig két kisebb alagu- 
ton halad át a pálya, odább pedig 25 
meter magas töltéseken és ugyanolyan 
mély bevágásukban vonul Fiume felé. —

Beérünk a Fiumei kertek közé bol 
üdvözülésünkre szives viszon üdvözlet a 
válasz, majd Szent Anna mellett a Keczina 
völgyét és folyót találjuk, melyet a pálya 
egy kő és vas szerkezetű hídon átszelvén 
átmegyünk a 447 meter hosszú kálvária 
hegy alaguton, mely tuifelö! csaknem köz­
vetlenül Fiume főutezájára nyílik. Pár pil­
lanat, fütyül a gőzmozdony és mi a ten­
ger közvetlen közelében levő pályaudvar­
ban szádunk ki, hol örömmel fogadnak 
mert magyarok vagyunk s távolról jöttünk 
a mi kedves Fiuménk látogatására. —

* *
*

Fiúméba érkezve s szállásra téve 
szert, nem igen csinál az ember — csak 
olyan diákos toilettet, mert a magyar al­
löld szülötte nagy 
tengerpartra menni,

minden vizével, a kikötő közelében hor-j 
i gonyzo nagy vitorlás hadi corvettet,1 
melynek oldalain ágyuk kandikálnak 
ki, — nézi, nézi, gyönyörködik, aztán 
ha ezt tette ismét újra kezdi. És mind­
addig gyakorolja magát ezzen kellemes 

hat e mélyedésekbe. És e-munkában, mig észreveszi, hogy nemcsak
Isten igéjével él az ember, hanem ke 
nyérrel is.

(Folyt, kör.)

A debreczeni országos
pélyre.

dalárünne-

vágyat érez rögtön a 
a hol nézi, bámulja a

Zászlóerdő lobog magasan,
S árnyában vig dalársereg ;
Ma dicsőség fényes napja vau,
Uj dal buzog, uj dal ered, 
Nyelvében és dalában éled 
Nagy tetterőre nemzetünk,
Bár töltse be az ezredévet,
Főnix gyanánt újjá leszünk.

Lelkes dalok zengő varázsa 
Debreczenből repül tova,
A hármas bérez ormát megrázza 
S a honfi szívben vész nyoma,
Mi tudjuk, hogy a dal hatalma 
Felébreszti a szunnyadót ;
Ki még hever, állítja talpra,
Mert fest vidor, kedves valót.

Ha Orpheus bűvös dalára 
Erdő indul s köszirt mozog,
A felzengő édes dal árja 
Ma is érzést ápolni fog.
Mint áradó folyam dagálya 
Termékenyít, midőn kiönt, 
Keblünk földe magába zárja 
A kedvteremtő dalözönt.

A dal zengjen hazát, szerelmet, 
Dicső múltat, boldog jövőt; 
Bájhangjai vonznak, vezetnek,
Mint hit az oltárkép előtt.
Zengjen reményt, győztes csatákat 
S zsarnok fölött Ítéletet.
Ha szent szabadság napja támad, 
Ifjúi a föld, mert vénbedett,

S ha a bánat nehéz csalódás 
Siralmival megostoroz,
A jóltevő dal néma sirt ás 
ti a fajó emlék már mohos.
Sötét emlékünk szinaranynyal 
Nagy kedvesen övedzi át : 
így küld az üde, tiszta hajnal 
A felhőre fénykoronát.

Isten hozott hazám virága, 
Országos dalszövetkezet !
Olympról tán a földre szállá 
Apolló és — vezérkedett ? !
A dicsőség e Kolkhiszában 
Elég arany-gyapjú terem,
Csak küzdjetek, nemes csatákban 
Elesni is szép győzelem !

Csak küzdjetek, a dal uralma 
Szellemben ég felé ragad,
Hangos pacsirta zengve, dallva 
Emelkedik föl perez alatt. 
Hirdessétek, hogy a magyarnak 
Köz kincse : a dal még zeneg, 
Keljen szárnya bár a viharnak, 
Vagy zúduljon rá fergeteg.

Jó kedve van a legénynek nagyon; 
hiszen már „reservista“ lett! Három esz­
tendeig volt a császár katonája, most sza 
badult haza.

Sok idő az a bárom esztendő; azóta 
nem látta szülőfaluját, nem látta édes ap­
ját édes anyját, nem látta azt a nagyon 
szeretett leányt.

De megörülnek is ha egyszer csak 
betoppan; vájjon gondolják-e, hogy már 
megy, vájjon busult-e utána a leány sokat; 
meg van e még a házuk ott, a Bodrog 
partján; hej ! de sokszor elbeszélgettek 
ott a kis kert kapuban.

Látja már messziről az öreg tornyot, 
most is csak olyan fakó az oldala ; — á 
templom mellett a papiaknak a kéményén 
most is ott van még a gólya fészek.

A mint a falu határát eléri, letér az 
országntról, a réten keresztül visz e gya­
logút a tüzeseken alatt, arra hamarébb ott- 
kon lesz.

Már itt ösmerős előtte minden, sok­
szor legeltette erre a nyájat ; most ’is ide 
hallatszik messziről a kolompja, mintha 
ötét üdvözölné. Az nt mellett a nefelejtsek 
olyan ösmerősen bóüngatnak kék fejecs­
kéikkel ; a szomorú füzek a Bodrog part­
ján integetnek neki messziről mintha hív­
nák. —

Ez már az édes otthon! . , ,

az öreg Kármos gazda már készü­
lődik az udvaron kora reggel ; szántani 
akar menni az őszi vetés alá ; nem sok 
biz az egész, amit megkell szántani, de hát 
megkell becsülni azt is, a mi van.

Ott áll már az eke, befogva a két 
ló éppen indulni akar az öreg a Miska 
gyerekkel, mikor a kis kapun valami na­
gyon ösmerős legényt lát bejönni. Ha nem 
tudná, hogy az ö fia katona, még azt 
hinné ő az!

A legény pedig egyenesen ő felé 
tart. —

— Adjon a jó Isten, sok minden 
jót, édes apám ! Az öreg ledobja kezéből 
az ostort és megöleli a rég nem látott 
fiút. —

— Hát te vagy csakugyan Andris 
fiam ! no nézd, elnézd, hogy emberkedtél 
gyerünk beljebb édes anyádhoz. He ! Miska 
te; csak eredj előre, kezd el ott a székes 
felül, megyek én is mingyá! Hírül sem 
adnád az embernek mikor jösz haza !

Hej! anyjuk, gyere hamar; tudod-e 
ki van itthon, tudom, meg sem ösmered !

Dehogy nem ösmeri meg az anyja »
— Jaj egyetlen gyermekem csakhogy 

itthon vagy, azt hittem meg se látlak már 
az életben többet !

És a jó asszony úgy sir örömében.

Tanítsátok a nemzedéket,
Miként kell dallal festeni,
Ha honfi bu haragja éget,
Vagy elbukának elleni ?
Minden hangot szivünkbe vésünk 
A mely remélni megtanit;
Forrjon, pezsegjen tőle vérünk, 
Nagy, nemzeti ünnep van itt.

Te, Debreczen nagy, ősi fészek 
Magyarbon Athenaeje vagy,
Öleld kebledre az egészet 
S cserébe szép emléket adj: 
Emlékét az elismerésnek 
A lelkesítő dal iránt;
Éljenek a dalármüvészek 
Igaz, magyar szívvel kívánd !

(Debreczen.)

volna ki,

mindazáltal a közönség esernyők alatt c 
j tömegben lepte el kivált a diadalka^ 
környékét és a gyalogjárdákat. A von111 
szerencsére késett, s ezalatt az eső eláll h 
Az egyletek kivonulhattak.

Mintha csak a íöldböl nőtt 
oly észrevétlenül szaporodott a 
délutáni fél bárom órára, úgy bo

ÁlA- \ zene.
az utczák tor 

kolatainái is felgyűlt közönség nagy 
mától alig haladhatott az impozánsáéul 
A házsorok ablakai telvék nézőkkel 
óriási tömeg köréből itt-ott hatalmas élj32 
nek hallatszanak és hangzanak el, s a a 
korára a menet, a közönség kiért ‘ 
három óra eltelt.

Legújabb.
Az országos daláriinnepély.

Kezdünk hozzászokni, hogy nagy vá­
ros vagyunk.

Olyan dolgokra is helyezünk súlyt 
ma már, melyeket ezelőtt csak nem régen 
is hiába valóságnak tartottunk.

A polgárság mindinkább észreveszi, 
hogy a rendes, megszokott foglalkozás 
anyagi hasznot eredményező keretén tűi 
más is szükséges a léleknek.

Ma már Debreczen egy olyan város, 
ahol a tudomány, a művészet, az ipar 
egyiránt megleli közönségét. Ma már Deb 
reczen nem csak arra lehet büszke, hogy 
hires főiskolája van, hanem arra is, hogy 
mindazok, kik a művészet, tudomány és 
ipar terén haladást feltüntetni akarnak, — 
első sorban Debreczenre, nemcsak, mivel 
legnagyobb magyar városa az alföldnek, de 
mert legintelligensebb városa is — gon­
dolnak. így volt itt a múlt évben a nagyfen- 
tosságu zsinata a protestánsoknak, ezért 
rendeztek itt sikerült kiállítást az iparo­
sok, ezért jött első felolvasó gyűlését meg­
tartani a Petőfi-társasag, ezért kerestek 
most fel a dalárok, és ezért jön nyomuk­
ban a természetvizsgálók társasága.

Mindezen ünnepélyességek iránt vá­
rosunk minden rendű és rangú lakossága 
a legélénkebb érdeklődést tanúsítja. Ta­
lán nem vélünk csalódni, ha azt mondjuk, 
hogy legmelegebb rokonszenv a dalárok 
iránt nyilvánít1. Őket az iskolás gyermek­
től a féllábbal sírban levő aggig mindenki 
örömteli szívvel várja.

Azonban a mai nap eseményét maga 
a fogadtatás! ünnepély képezi, tehát tudó­
sítói hivatásunkhoz képest erről fogunk 
szólani.

Ünnepi szint öltött az egész város. 
A város utczái, különösen a főpiacz szo­
katlan látványt nyujt; fényes tisztaság lát­
szik mindenütt, még a négy év óta állvá­
nyokkal és tégla halmazzal eltorlaszolt 
épülőfélben levő „Bika“ vendéglő környéke 
is teljesen megszabadult a korhadt geren- 
dázatoktól. Az épületekről nemzeti szinti 
lobogók lengenek alá, a szives üdvözlet 
és kiváló vendégszeretet jeléül; s a piacz 
közepén díszesen fellobogózott diadalkapu 
mond isten hozottat az érkező dalároknak.

Valóban lélekemelő ünnepély ! Végig 
tekintve a széles piacz hosszában, már ke 
véssél 12 óra után kezdjük észrevenni ; 
közönség csoportosulását.

Az eső egy óra tájban megindult 
ugyan, és zápormódra szakadt 3 óráig,

uvö'y miko.rara az onasi bosszú menet, élén a 
karral, a vasúthoz elindult,

már

ne

Van aztán kérdezösködés mind a két 
részről. A legény csak várja, hogy az 
majd előhozzák azt is, a kit ő olyan ne­
hezen hagyott itthon ; de biz’ arról hallgat 
mind a keltő.

Utoljára már ő kérdi:
— Hát a Bádiék hogy vannak ?
Milyen szomorú lesz egyszerre mind 

két öreg.
— Hagyd el fiam, szól a gazda 

kérdezd te már a Juliskáékat !
— A jó Isten áldja meg apám uram 

miért!
— Nem várt ő a szegény 

ma négy hete volt a kézfogója 
után lesz a lakadalma.

Erre a szóra a legény leborul 
asztalra és sir, sir, keservesen.

Nem vigasztalja egyik sem, hiába 
ett volna úgy is ; az öreg gazda is meg­

törüli szemeit inge ujjával.
Egyszer a fiú fel kell, egy szót sem 

szól csak megy kifelé.
— Hovä megy kedves gyermekem ! ?
Hagyd el anyjuk hadd búsulja ki 

magát szegény !
(Vége köv.)

bojtárra,
holnap-

az

Itt, az indóbáznál, oly nagy volt 
tolongás, hogy a rendező bizottságnál ‘ 
rendőrség segélyével is alig sikerült a n*. 
det fentartani. A tűzoltók húztak kordot' 

Végre megérkezett a várva várt 
perez ; a vonat mely a vendégeket hozta 
berobogott a díszesen fellobogózott inL 
házba d. u. 4 ó.

A debreczeni dal- és zeneegyiet el­
nöke az ügybuzgó Lengyel Imre'törvény" 
széki biró, az egylet elén, üdvözölte a 
kocsikból kiszállt vendégeinket, a követ­
kező beszéddel :

Lengyel Imre : Mélyen tisztelt orszá- 
gos dalárgyesületi Elnök ur ! Szeretve tisz­
telt dalór testvéreink !

Midőn 14 év leforgása után e helyet 
városunk bejáratánál önöket ismét üdvö­
zölhetni szerencsések vagyunk, a viszont­
látás édes érzésének hatása alatt, sokszo- 
ros öröm és lelkesedés fogja el s hevíti 
kebleinket.

Szerfelett jól esik — önök díszes 
csoportozatát látva tapasztalnunk, hogy a 
hazai dalmüvészet ápolói, mivelöi, s ter­
jesztői, átaiában nemzeti művelődésünknek 
e téren buzgó apostolai, nemcsak erűben 
megtörve nincsenek, de számban sem fo­
gyatkoztak ; sőt buzgóságban, hazafiui lei- 
kesedésben erősbödve napról napra örven­
detes gyarapodást mutattak.

Mint ez idöszerint házigazdáknak 
büszkeségükre szolgál, hogy őszinte szives 
meghívásunk nem lett a pusztában elhang­
zott szó, meghallották és megértették azt 
önök a testvér baza legtávolabb vidékén, 
és ime eljöttek, hegy velünk baráti kezet 
szorítsanak, hogy testvéri karjainkba zárva 
igaz magyar vendégszeretetünket igénybe 
vehessék.

Amilyen őszinte tiszta szívből szár­
mazott meghívásuk, amennyire óhajtva vár­
tuk eljövetelüket, most szerencsés megérke­
zésüket ünnepelve oly örömmel szemléljük, 
jöjjenek önök dicsőséggel hordozott, s itt 
hölgyeink kezeiből azonnal megkoszornzan- 
dó lobogóik alatt sorakozva hozzánk test­
véri bizalommal, foglalják el hajlékaink*/, 
mi egész igyekezettel azon leszünk, lw*y 
nálunk időzésük alatt a legnyugalmasate 
otthont találják közöttünk, s e perez® 
kezdve legyen megosztva velük mindenünk 
mivel bírunk. Isten hozta önöket! Legyenek 
üdvözölve a rendező bizottság, s a helybeli 
testvér egylet nevében. Éljenek !

E beszédre Simonffy Kálmán pesti 
dalár válaszolt.

Ezután az indulás a városba kezde­
tét vette. Ez nem volt könnyű feladat. A 
nagy tömeg a zsúfolásig megtöltötte a pi- 
aczot egész hosszában. Az ablakokból 
kendő lobogtatással fejezik ki Debreczen 
hölgyei üdvözletüket, s a házak erkélyei­
ről is lehallatszó üdvkiáltásokat elnyom­
ták az alulról szakadatlanul tartó éljen rí- 
valgás cs a zene harsány hangjai.

Ilyen ünnep, ilyen fogadtatás rég 
nem volt Debreczenben !

Legszebb, s a maga nemében való­
ban páratlan volt a jelenet, midőn a dalá­
rok a diadal kapuhoz érve, az ott előre 
készített szőnyeges emelvényről harmincz 
debreczeni előkelő hölgy a daiárok elé 
rózsa-csokrokat szórt. Nyolczszáz dalár 
elárasztva virágokkal, csak szép látván 
lehet. Ezt csak látni, de leírni nem lehet.

A városháza elé érve a dalárok az 
Andaházy-féle emeletes épület előtt álla­
podtak meg, hol Debreczen város polgár- 
mestere Simonffy Imre a törvényható­
ság nevében a következő üdvözlő beszé­
det mondotta :

Simonfi Imre : T. uraim ! Mint sz. 
kir. Debreczen város polgármestere, a vá­
rosi s általában a városközönsége nevé­
ben is örömtelt kebellel üdvözlöm önöket, 
hazánk szeretett dalarait.

Üdvözlöm önöket, a nemzeti dal- 
müvtivészet művelőit, fejlesztőit s ez ál­
tal a magyar szellemet, miveltséget ter­
jesztő bajnokokat, kik szívélyes rnevhiy”.' 
sunk folytán hazánk különböző vidékéről 
a haza szent nevében felszentelt zászlók alá 
serégéivé, eljövéaek, hogy velünk baráti 
és testvéri kezet szorítva, az országos da-

árünnepélyt létesíts^ 
nemes versenyre keljl 

Debreczen vári 
kossága, miként ezel| 
gyobb érdeklődéssel 
két. (Hosszas éljenzéj 

Isten hozta önt 
Fogadják szer 

nemzeti zeneművészei 
szinte kedves vendég 
érkezésük felett öl 
őszinte bizodalomm^ 
szeretettel. Mi szivbt 
hogy önöket, kedvesl 
zeti dal- es zeaemüví 
ezosáit a magyarok 
(Hosszas éljenzés.)

Az éljenzés, md 
hangzott alig akart

A polgármesteri 
miskolezi dalár válaf 

A dalárokat 
bizottság kellő rendi 
te. A tömeg osziadoj

ÜJDON

* A diszkapi 
elkészítve, s tőle lor 
dalt oszlopokhoz. A

„Éljen az énelj 
Benne öröm

* A dalárdái 
n„H u n g á r i a* kává 
gb.-gyarmati, buszti, 
«rimaszombati, szathmj 
■szállodában: 
Jkoreki, szegedi, losor
(„Bika“ szállód 

herényi, n. körösi, io| 
egylet, kolozsvári da 
böszörményi, zombori 
jusági dalkör, győri,: 
n.-szebeni, n. mihályi 
zeti dalkör, pécsi, s. 
m. vásárhelyi, aradi, 
budai dalárda.

* Krecsányi 
Szent István napjáig 
folyton szép pártolás 
Szalontára megy és 
visszatér téli állomás 

* Muzeum, 
tesiteni úgy az ünnepé! 
a helybeli tisztelt közi 
ha betegségem miatt 
mégis gondoskodtam 
és régészeti muzeum 
12 óráig nAitva leen 
16. Kovács János ía 

* A szüléket 
lelettel értesítem, 
főiskola épületében 
tályokba s a tanítóké1 
Iájába a beiratás folyi 
napján veszi kezdete 
21 én és 22-én dél 
3—4 óráig : a többi 
délután 3—4 óráig 
dei igazgatóság bel 

I reczenben 1882 aug 
tanitóképezdei igazgaj 
mi osztályokra féltig;

* Az ég vége 
I locsolását. 8 óra tá 

hullott alá, mely a 
lecsapott valahol a v 

* A liumei ki 
a kiküldött rendező t 
gyűlést tartott, mely 
hogy úgy helyből mi 
nek résztvevők, a kirá: 
meghatározott számat 
s a jelentkezési hatáij 
hó 28-ikáig megköss 
a külön vonat a mos 
lapított számnál több 
8 már is számos elője, 
vatnak a résztvenni sz 
bői, mint vidékről, he 
ványokat a 22 frtny 
mellett mielőbb, de leg 
átvenni sziveskedjene 
aug. 16. Huber Józse 

* Az ó épület, 
udvarán tartandó ősi 
száz — meg száz ve 
— kik látni fogják, b 
mily elhagyatott állap 
bolránkozni minden sz 
az udvari oldalon töb 
zik, — utálatot érez, 
goti, déli és keleti ol| 
hogy egyik ablakon li 
nek három szárnya hí 
lakon faredőny cs téli 
Bek, — alig van ott 
rendben v~j!*a Részen 
Bek kötelessége volna 
doskodni, elhanyagolja 
bárkinek megtekmten

J
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[-1 ^ a.at: s-j-asozva hozzánk test­
it -mma tog.a.jak el aajiékaiakat, 

_y. -rzezettei azon leszünk, hogy 
:-zcs:í. a.zu a legnycgaioasabb 

ta.a.jad ívzütíünk. a e pereitől 
.-gyen meg-.-sztra vei ük mindenünk 

mni isten nvzta önöket ’ Legyenek 
-ve a rendez*, 'j;zo::sag. s a heiyoeii 
eg;-.e: neveben. Éljenek !

, beszédre Simoaff/ Kajmán pesti
üdSZoit.
.-.után az inda.as a varosba kezde­

te. Ez nem ruít könnyű feladat. A 
eg a ■ lasig megtöltötte a pi- 

leg esz hosszában. Az ablakokkal 
gtatasia; rejezik ki Debreezen 

udvöz.etuset, s a hazak erkélyei»
.. 'L j udvkiaitásokat einyom- 
11 - szasadaí,anai tartó éljen ri- 
a zene harsány hangjai, 

ten .nnep. i-yen fogadtatás rég 
t Debreczenben !
rszeor. s a maga nemében nló- 

[^: an v,.: a jelenet, midőn a dalá- 
-dal sáp ahoz érre. az ott előre 
íz üveges eme;venyröi harminc!

e. se.o nölgy a daiárok elé 
•*.: c-it szórt. Nyolczszaz dalár 

fa virágokkal, csak szép látvány 
esas látni, de leírni nem lehet 

jvarosaáza eie érre a dalarok ai 
|. :e.e emeletes epiilet előtt álla- 
icg. női Debreezen város polgár­

in i íj o n t t y Imre a tör vény hatá­
rén a következő üdvözlő beszé- 

" )tta :
lonfi Imre : T. uraim 1 Mint sz. 
reczea varos polgármestere, a vá- 
Ita.aban a varosközönsége nevé- 
jvmteit kebellel üdvözlöm önöket, 
Jzereíett daiarait. 
rrzl tn önöket, a nemzeti dal* 
jet művelőit, fejlesztőit 8 ez ál- 
gyar szellemet, miveltséget ter- 
jm-kokat, kik szívélyes nie^^T-- 
rtan hazánk különböző vidékéről 
ént nevében teiszeateit zászlók alá 

eijvreaek, hogy velünk baráti 
h kezet szorítva, az országos ds-

I lárünnepélyt létesítsék, és egymás között 
nemes versenyre keljenek. (Éljenzés.)

Debreezen város vendégszerető la­
kossága, miként ezelőt 14 évvel, a legna- 

I gyobb érdeklődéssel várta és fogadja önö­
ket. (Hosszas éljenzés.)

Isten hozta önöket városunkba.
Fogadják szeretett daláraink és a 

nemzeti zeneművészet nagyrabecsiilt fér ai 
szinte kedves vendégeink szerencsés meg­
érkezésük felett örömünk nyilvánítását, 
őszinte bizodalommal, baráti es testvéri 
szeretettel. Mi szívből, lélekból kívánjuk, 
hogy önöket, kedves vendégeinket a nem­
zeti dal- es zeneművészet előretörekvó bar- 
ezosáit a magyarok istene sokáig éltesse.

: (Hosszas éljenzés.) ......
Az éljenzés, mely a beszéd után fel­

hangzott alig akart szűnni.
A polgármester beszédére Tóth Pál 

miskolezi dalár válaszolt.
A dalárokat ezután az elszállásoló 

bizottság kellő rendben szállásaikra kisér­
te. A tömeg oszladozni kezdett.

ÚJDONSÁGOK.

* A díszkapu igen csinosan van 
elkészítve, s tőle lombftizér vezet két ol­
dalt oszlopokhoz. A kapun e felirat van :

,Éljen az ének, éljen a dal,
Benne öröm van és diadal.“

* A dalárdák szállása. — A 
.Hungária“ kávéházban találhatók a 
b.-gyarmati, huszíi, sárospataki, apatini, 
rimaszombati, szatkmári ; a .Flironer- 
szállodában: a szentesi, nagybecs- 
kereki, szegedi, losonczi, czeglédi ; — a 
„Bika“ szállodában szegedi, jász­
berényi, n. körösi, losonczi dalkör és dal 
egylet, kolozsvári dalkör és dalegylet, h.- 
böszerményi, zombori, sz.-újvári iparos if­
júsági dalkör, győri, debreczeni, tordai, 
n.-szebeni, n. mihályi, miskolezi, pesti nem­
zeti dalkör, pécsi, s. a.-újhelyi, szegszárdi, 
m. vásárhelyi, aradi, báttaszeki b.-csabai. 
budai dalárda.

* Krecsányi lgnácz társulatával 
Szent István napjáig marad Egerben, a hol 
folyton szép pártolásnak örvend, azután 
Szalontára megy és a jövö hó vége felé 
visszatér téli állomására, Debreczenbe.

* Muzeum. — Van szerencsém ér 
tesiteni úgy az ünnepélyre besereglett, mint 
a helybeli tisztelt közönséget, hogy — no 
ha betegségem miatt jelen nem lehetek — 
mégis gondoskodtam róla, hogy az állat- 
és régészeti muzeum minden nap d. e. 10- 
12 óráig nAitva loend. — Debreezen aug. 
lő. Kovács János tanár.

* A szüléket és gyámokat tisz­
telettel értesítem, hogy a helybeli ref. 
főiskola épületében elhelyezett elemi ősz 
tályokba s a tanitóképezde gyakorló isko­
lájába a beiratás folyó augusztus hó 21-ík 
napján veszi kezdetét. A beírás augusztus 
21 én és 22-én délelőtt 8—10, délután 
3—4 óráig ; a többi nakon délelőtt 8—9, 
délután 3—4 óráig leend, a tanitóképez- 
dei igazgatóság helyiségében. Kelt Deb­
reczenben 1882 auguszt. 16. Joó István 
tanitóképezdei igazgató úgyis mint az ele­
mi osztályokra felügyelő tanár.

* Az ég végezte el ma az utczák 
locsolását. 8 óra tájban hatalmas zápor 
hullott alá, mely alkalommal a villám is 
lecsapott valahol a városon.

* A fiumei kirándulás tárgyában, 
a kiküldött rendező bizottság tegnap este 
gyűlést tartott, melyen, tekintettel arra, 
hogy úgy helyből mint vidékről jelentkez­
nek résztvevők, a kirándulóknak kezdetben 
meghatározott számát százzal feljebb emelte,
8 a jelentkezési határidőt folyó augusztus 
hó 28-ikáig meghosszabbította. Minthogy 
a külön vonat a most már végleg megál­
lapított. számnál több utassal nem indulhat,
8 naár is számos előjegyzés történt : felhi­
vatnak a résztvenni szándékozók, úgy hely­
ből, mint vidékről, hogy a vasuti-igazol- 
vanyokat a 22 frtnyi viteldij lefizetése 
mellett mielébb, de legkésőbb e hó 28-ikáie 
átvenni szíveskedjenek. Debreezen 1882 
aug. 16. Huber József elnök

* Az ó épület. A ref. collegium 
udvarán tartandó összes hangversenyen 
száz - meg száz vendég fog megjeleni, 
— kik látni fogjak, hogy az ó épület 
mily elhagyatott állapotban van. Megfog 
botránkozni minden szemlélő, ha látja, hogy 
az udvari oldalon több ablak üveg hiány­
zik, — utálatot érez, ha az épület nyu- 
goti, déli és keleti oldalán megpillantja 
hogy egyik ablakon faredőay van, mely­
nek bárom szárnya hiányzik ; másik ab­
lakon faredőny és téli ablak, disztelenked- 
aek, — alig van ott nehány ablak, mely

hiányokat, s megfog 
botrányos állapotról. Ma és holnap, sőt a 
hangverseny napjáig, még rendbe hozható 
volna ezen botrányos hanyagság részint a 
hiányzó faredőnyök és téli vagy nyári ab­
lakok felrakása, s az üvegtáblák pótolása 
által ; ne vigye az ezer vendég — rósz 
hírül ezer felé e megfoghatatlan közö 
nyösséget, melyben városunk egyik tekin­
télyes épülete az illető hivatalnok által 
részesittetett. (Beküldetett.)

* Két alkalmi lap fog megjelenni 
a dalárüunepély alkalmával, egyik dal- 
egylet hivatalos lapja, a másik Zicherman 
H. „Debreczeni Szemle“ ez. lapja, melyet 
Szombati János szekeszt.

* A debreczeni statusquo izrae­
lita hitközség szent-Anna utczai templo­
mában a király születésnapja alkalmából 
f- hó 18-án délelőtt 6 és 3/4 órakor hála­
adó istentisztelet fog tartatni. Debreezen, 
1882. aug. 16-án Rosenfeld Salamon, hit­
községi elnök ; Lippe, jegyző.

* A marosvásárhelyi dalkör, Ír­
ják nekünk Marosvásárhelyről — aug. ló­
én, kedden este indult el 31 működő és 
ő pártoló taggal a debreczeni országos da- 
lárünnepélyre. A nagyrészben állami tiszt­
viselők, tanárok, tanítók, ügyvédek és egy 
pár tekintélyes iparos szövetkezetéből álló 
dalkör kiváló szorgalommal készült mind 
két versenydarabban küzdtérre állani. A 
dalkör karnagya Geiger Albert, zenetanár, 
egy bevégzett tehetségű zene-virtuóz, ki 
különösen a zongorajátékban ritkítja pár­
ját a vidéken. A díszhangversenyen jó 
volna egy számot Geiger Albert urnák is 
felvenni, mert ritka technikája és magyar 
népdal átiratai által méltán kiérdemelné a 
közönség tetszését, a dalkör jelvénye 
ezüstlant kék szalaggal.

* Blaha Lujza asszony a borszéki 
fürdőről hazatért s bél főn, aug. 14 én este 
utazott el M. Vásárhelyről Budapestre.

* Az 1884 országos kiállításra 
a magyar kir. földtani intézet egy minta 
kögyiijteményt állít egybe, a mely az ösz- 
szes hazai ásvány és kőzetfajokat tartal­
mazni fogja s ily módén alkalma lesz az 
iparosoknak az országban előforduló és 
ipari czélokra használható kőzetfajokat 
megismerhetni, a gyűjtemény darabjai köb- 
decziméter nagyságúak, szépen faragottak 
és osztályozva lesznek.

* Tömeges körözés. Budapest fő­
város területén az 1862. évben született és 
az idei sorozás alkalmával teljesen isme­
retlennek bizonyult 1270 hadkötelesnek 
országszerte leendő köröztetését a belügy­
miniszter elrendelte.

* A Szent-lstván ünnepély eme­
lésére naponta érkeznek ajánlatok. Leg­
közelebb Libich és t. budapesti ezég 
Ígérte meg, hogy az u. u. Blondin rétet 
ingyen fogja megvilágítani villanyos lám­
pákkal, és pedig a jótékony czélra való 
tekintettel egészen ingyen. — A nép­
ünnepélyt rendező negyedik egyetemi bi- 
bizotiság is végleg megalakult.

győződni _az ó-épíitet katlanon egy asztal van felállítva, rajta 
tálak, tányérok, erre helyezik a kész hol­
mit : a most sült pecsenyét, a fonatost s ez 
egyszersmind a füstfogó is.

De gyerünk be Kádárnéhoz erre 
bal felől, mindjárt jobban széttekinthetünk. 
Kádárné fiatal asszony is, tiszta asszony 
is : olyan, akit a 20-30 éves férfi egyforma 
jussal szólíthat ,néném“-nek is, „bagónk­
nak is. Utt ül közel a katlanhoz, a kát 
lan és egy dagasztó-székláb közt; a dagasz 
tó-széklábon egy párnára tett tekenő van, 
mely nagy gondosan van betakarva puha 
dunyhával. Azt hinnéd, valamely kedves 
beteg gyermek szunyadoz a teknőben, ki­
vált miután Kádárné nagyon gyakran alá- 
nyul a dunyhának, mintha a kedves lába­
kat vizsgálná: hogy nem hűltek-e még meg ? 
Egy-egy fonatosnak valé kis tésztát vé­
szén onnan ki minden benyuláskor, sodorja 
fonatossá nagy gyorsan az" ölébe terített 
hótiszta kendőn.

Eszti a kisebbik húga 14 — 17 éves, 
a katlan mellett ül kezében nagy abárló - 
villa s a sustorgó zsírban megpirult fona- 
tosokat egymásután rakja a tányérra. Zsu­
zsikának van a legtöbb baja: ő a „ben- 
fentes“. 15 en ülünk az asztalnál, 6-an 
állva várnak, s 21 éhes száj rimánkodik 
hozzá. Ha az egyiknek ad, megorrol a 
másik, s tíznél kevesebbet senkinek sem 
adhat.

Alig győzi szóval : „Azonnl szol­
gálok.“ — „Istenem ... itt lesz a leg­
első.“ Egy perez alatt hozom.“ Aki meg 
elmegyen, annak egészségére kívánja ha- 
miskás mosolygással, utána eresztve „Más­
szor is szívesen látjuk.“

A sátor boltozatjáról kolbász csüng 
lefelé ; a félre helyen korsón várják a sort 
bennük jóféle savanyu csiger, jó a czi- 
gány pecsenyére, jó a fonatosra . . .

Kint a kis utczábau egymást éri az 
ember. De milyen emberek V ! ki még 
világot nem látott, ki csak egy község, 
egy vidék embereit ismeri; az embert is­
merni ne menjen messze, menjen a fonatos- 
sora. 10 — húszféle nemzetiség, minden­
féle társadalmi fokozat feltalálható ott, a 
legeredetibb alakokban nem, és korkülönb­
ség nélkül. A betyár együtt ül a komiszá­
russal, a nagy birtokos lezig zsidó haj­
csárjával, szemérmes lányka, ártatlanság 
galambja a kicsapongás képviselőjével, 
bárány a farkassal, keselyű a szelíd ga­
lambul, vadász a vaddal; — és nagy bé­
kesség van. Ki ki magára ügyel csak, 
nem törődik mással. Minek is törődne ? 
Elég gondot okoz az az éktelen fülsértő 
harmónia, mit az a 4—5 féle huzó kölyök 
czigáoy banda támaszt. Meg az a fütyölés, 
danolás mit a megszaporodott jókedv fe­
leslegéül egyik másik ifjú gavallér meg­
ereszt.

Űrök sürgés-forgás, soha nem szűnő 
kedv jellemzi a fonatos sort. Fesztelenség 
főfő vezér elve. A ki oda megyen, mintha 
vissza tért volna a régen elmúltra, mintha 
a meséből egy darabot látna, mintha álom 
volna, s nem valódi érzés, amit itten szem­
lét, a mit itt hall. Pedig ez a való élet 
legigabzib képe!

rendben vj!"a e^szen ; s jele, hogy az ki- 
nek kötelessége volna az ^Diliéiről gon­
doskodni, elhanyagolja szolgálatát. Tessék 
bárkinek megtekinteni ezt az otrppiba

A debreczeni „fonatos sor“.
A íonatos-sorra ki nem menni s híres- 

neves Debreczenben vásáron lenni, nagyobb 
lustaságra vall, mint Rómában lenni, s pá­
pát nem látni. A figyelmes szemlélő olyan 
élvezetet talál ott, megvonva magát egy 
sátorszögletben, mihez foghatót alig remélt 
képzeletben is. A ki előtt a gyomor min­
denek felett való, az megint vészit, ha ki­
nem megy, mert vagyon ottan gyomorba 
való jó czigánypecsenye és forró fonatos. 
Akit meg a kalandvágy vonz, na hiszen! 
annak már ott kell lenni okvetctlenül, mert 
a fonatos-sor valóságos szövő-széke és mo- 
tólája szerelmi dolgoknak.

Ezt a nagy nevezetességét Debre- 
czennek illő megörökíteni. Ki tudja, talán 
később nem is hiszik már el, hogy ilyen 
is volt, hogy ez is igaz volt, mert hiában, 
a czivilizátió terjed és sok értékest elte­
met. így számíthatjuk már is a boldog 
emléknek közzé az erszényt és a benne 
levő kovát-taplót, róla függő aczélt. Egy­
két pásztor ember dohány zacsbóján fityeg 
még, ott bámulja az ifjúság a — kihányt 
szirony-diszt; onnan is idestova leperzseli 
a gyufa s pácz lesz neki végkép. Hatba 
a fonatos sor is maholnap igy jár ? !

A hatvan-ntcza végén van legalább 
40 sátor, nem is sátor, hanem inkább 40 
kis gyékény-ház ! Egy kis valóságot-uteza, 
házszám nélkül. Mindenik kis bolthajtásos 
tetejű, földig gyékény házacskának a nyi­
tott elején két kis körkatlan ül a földön 
sárból tapasztva. A két kis katlanban pa- 
rázstüz, rajta füles vasfazék, czigányesan: 
serpenyő, a vasfazékban sustorgó forró zsír. 
Ez a tulajdonképem konyha. Kívül a két

VASÚT.

Debreczenböl indul:

N.-Várad—B.-pest felé d. e. 11 
„ „ este 9

Szalmái- falé d. e. 4
n » d. u. 3

Kassa felé d. e. 7
» n d. u. 3

Debreczenbe érkezik:

Budapestről 

Szatmarról

57

ó. 39

érit.

n
Kassáiul

8 ó. 07

— Budapesti tőzsde, auguszt. 16. 
— Ezüst írt —.— ; cs. és kir. arany 
frt 5.67 kr; 20 francos arany írt 9.58 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

gubics

Húsárak.
Megállapítva s bejelentve 1882 aug. 

16-től 23-ig következek :
46 kr Rácz Györgynél Czegléd ut- 

cza 2599 sz. a.
48 kr Rácz Györgynél 

10. rózsatér 6. sz. alatt.
Minden többi bejelentet mészárszé­

kekben pedig 50 kr.
Debreezen

Makk és
árverés.

Fülöp Szász Coburg Góthai 
herczeg ő királyi fensége gömörme- 
gyéi balogvári és dercncsényi ura­
dalmaihoz tartozó erdőterületek ez 
évi makk és gubics termése folyó 
évi szeptember hó 5-én délelőtt 10 
órakor nyilvános árverésen Felső- 
Baloghou (vasúti állomás Rimaszom­
bat vagy Eimaszécs) fog eladatui.

A szokásos árverési feltételek 
az alólirott erdőhivataluál megtekint­
hetők.
Fülöp Szász Coburg Góthai herczeg

balogkvári erdőhivatala

Melegbegyea n- p. F. Balogh-
1882. aug. 12.

(Utáunyomat nem dijaztatik.)

(253.)

Jégeladás.
Péterfia-utczán, a régi csordás 

háznál levő sörcsarnokban naponkint 
reggeli 5 órától 8 óráig friss jég, 
25 és 50 krtól feljebb kapható.

csapó-uteza

1882 aug. 15-én.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztassanak.

Előfizetési árak:

kr,Félévre . 
Három hóra 
Két hóra 
Egy hóra .

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
főpiacz, Vecsey-ház küldendők.

1 „Déra“ tiWntiä

ígérvények
Hitelintézeti sorsjegyekre

1882. September 1-én húzás.
Főnyeremény 150,000 frt. Ára: 5 

frt bélyeggel együtt.
1864. Állam-sorsjegyekre

1882. September 1-én húzás.
Főnyeremény 200.000 frt. Ára : 4 

frt 50 kr bélyeggel együtt.
Tiszaszabályozási sorsje­

gyekre
1882. s zep te mb er 15-én húzás
Főnyeremény 100.000 frt. Ára: 2 

frt bélyeggel együtt.
A három együtt II forint

az «gye* tatáréi és hi­
telintézetiéi.

Az eredeti sorsjegyek bármikor és 
bárki által megtekinthetők.
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Utólsó
árfolyam

200
200
100

30
100
140
140
160
100
600

.

Államadósságok.

I M. vasúti kölcsön 120 frt.
; Magy. gömöri áll. zálog], 5°/0 » 

M. kel. vas. államkötv. 5°/» »
■ M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „
} M. kir. nyer.-kölcs. 100 forint 

Magy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt. 
Tiszai és szegedi köles. 4% 
1871. magvar -államkötvény 5°/0
1873. ;
Magy. aranyjáradék adóm. 
Földtehcriuent. kötv. magyar 
Földteherm. kötv. magy. zár.

„ kötv. teme-i
„ kötv. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi
„ kötv. erdélyi .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv.
Szőllődézma válts. kötv.
M. k. kamatozó kiucst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ból 6%

Bankrészvények,
a) Bankok.

Általános magy. mun. hitelin.
Angol-osztrák bank.....................
Kisbirtok. földhitelintézete . .
M. általán, földh -részv -társ. ,
M. ált. hitelbank...........................
Magyar jelz. hitelbank . . . .
Magy. leszámítoló és péuzvb.
Osztrák hitelbank......................
Oszt, magy, bank.....................
Pesti magy. kerested, bank. . .

b) Biztosító-társaságok.

106 56 
115.901 
117.— 
109.25

131.50

89—
107,—
He­
il».— 
119.75

Cö Értékpapír

95.75
92.-1
9<,25

118.96
98.50 
96— 
96 
95 —

96.25
93—
97.50

104 25; 104.75

I 202.— 210,
121—j 122.50

303— 303 — 
214—I 112— 
107.50; 108 — 
309.60 309.80 
825— 828—

500 Első m. áit. b. társ. . . .
300 Pannónia viszontbiztos. társ. 
300 Unió viszontbizt. intézet. .

,3550-
1130-

3600-
1150-

500
500
200
500
160
200

1000
300

c) Gőzmalmok.
Concordia malom.....................
Eisó budapesti malom 
Erzsébet malom atv. jog. nélk. 
Henger malom 
Luiza malom .
Molnárok ts sütők malma 
Pannónia malom .
Victoria malom

d) Közlekedési vállalatok.
500,Alföld fiumei vasút .
500'Déli vasút .... 
200ÍÉszakkeleti vasút . .
500jErdélyi vasút . . .
160’ Győr-sopron-ebenfurti vasút 
200, Kassa-oderbergi v. . 

l600"Magyar-galicziai vasút.
300 Magyar nyugoti vasút 
200 Osztr. államvasut . 
20úPécs-barcsi vasút .
200 Osztrák dunagőzhajózási társ. 
200’Budai hegypálya .
200 Pesti közúti vasp.

e) Takarékpénztárak.
100 Országos központi 

10UO Pesti hazai első . .
200 Egyesült bpesti főv. .
102 Pesti külvárosi

0 Különféle vállalatok.

Iy5j Alagút................................
lőO^Pranitjin« társulat . , .
400 Óanz-féle vasöntöde és gépgy, 
60 Gsctiwiud-féle szeszgyár 

20p Q-yapjumoeó bizom. 1. m. .
Kereskedelmi épület.

200 Könyvnyomda „Atheneum“
■l*-*0 , Pesii ...
40U|Kőszénb. és Téglagy. Drasch 
^00 Salgó-tarjáni kőszén bánya .
IbO „ „ vasfinomitó
HOO Schiick-léie vasöntöde 
>00 Serfőződe első magyar .
^00 Seríéshizlaló .....
^00‘Sóskúti kőbánya ....
^00 Spodium- és Csontliszt-gy ár 
iUO Tégla-es mészégető újlaki.
L60 Góztégiagyar kőbanyai .

Utólsó 
árfolyam

pénz áru

' 445— 460—

1 163— 164,
! 163—í 163,

Befizetés
Utolsó

árfolyam

m

pénz I át#

147.— 
i 159— 
166.— 
313,56 
218—

148. 
160— 
167.- 
314.50 
219,—

200 
200 
200 
360 
100

428— 431— 200 
200 
500 
200 
100 
100

535.— 
1650— 
540— 
131—

110.- 
148.- 
650.- 
400.-

I 545.—
j: 629—
j: 765.—
|| 170—1
!! 119— 

149.25
|! 216 —
II ÖUU.— 

305.—
42.— 

277— 
107.— 
284.—

540.— 
4700- 
542— 
132—

111,-
150.-
653,-
405,-

6%
5%
77o
6%

5%
5%
5%
5%
5%
5%
57o
5%
57o
67»
5%

Pesti magy. kér. bank. 101.25 lOlj,,
" . n nn 101,50 10^
n Kisbirtokos, föld.-int. _.__

n n

Elsőbbségek.

Alföld-fiumei vasút

1882. XIV. év]

Elöfizt
Helyben é

Egy évre 10 frt. N< 
Fél évre 5 „ Ej 
Előfizetési pns ej 
főpiacz, VECSEY-I

keaztőeégbe béri

Eióf;xetbB| 
TELEGDI K. L.A.Í 
KAROLY könyvkl

EerbeH*tőeégnél.
talol

96-1 y
— " ” rt n —_

Battaszék-dombv. zák, v. || 91.75 99- 
Dunagözhajóz. társ. . . ____ 5

77 r> nn —.    
Eszakkéleti vasút. ... 91.— 01J,
M. nyugoti v 1874 ki b. __ __ 81
I- erdélyi vasút v. . . . | 9].__í aj TI

Kassa-oderb . . (ezüst)! _._ j
B.-pesti lánczhid I 10ÍáO; 104 J
Lnoyd és tőzsde-épület 97._i j

555.—

121.- -S

460.-
1075

455.—
1050—
1169—117u;
515.— 525._
205—í 207.— 
324— 326.. 
930— 950 _ 
350—( 350,__

0/!57 7o mygj 
57o

!477o *
:57o
®77o
Í«% „
;5V7o „

Záloglevelek.

főldh. int. pap é.

149.73 
218— 
6u5.— 
307.- 
45.— 

282— 
108— 
286.

Magánsorsjegyek.

Osztrák hitelintézet . 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevich
Páiffy ”

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) 
Osztrák magyar 8 frtos 
20 frank-arany 
Német bírod, bankj. 100

aranv

mark,

» » n
„ ar. v. ez

jelzálogbank . 
alt. íö-dh.-r.-tórs.

101.75 102— 
100— 100.25
94.50 95. —

116.75 120— 
101.25 101,50

Váltók árfolyama (3 hóra )

Német bannp, 100 ném. bir. m. 
Amsterdam. 100 holl. írtért.
E^ris 100 fcankért. .
Svájcai ptinzp. 100 frankért, .
London 10 font sterl. .

Felszámolási árfolyamok.

Magy. aranyjáradék .... 
Magy. általános hitelbank . . .
Magy. pénzv.- és ieszám. b. .
Osztrák hitelbank......................
Angol-osztrák bank . , , . .
Tiszai és szegedi kölcsön . . .

175.50 176.Í 
40— 41,. 
18—, 19.— 
38,50: 39.5J

5.63 5,6ó
955.—; 9,57

9.55, 9.57
58,70 58.íju

58.70, 58.5u

47*701 47.öti 
47.7u 47.ne

; 120.20‘ 12(2,41)
)

117.56
361—
164—
368.-

116—1

Marshall Sons & Co. Lmtd
«BABPEL, HUtlÓ (ezelőtt SCH9IID H.)

föiigynöke
Budapest, YI. kér., gyár-uteza 58. sz., (bárány-uteza szegletén 16. szám,)

ajánl

gőzmozgonyokat, cséplőgépeket,
Ö It M» H V I, VIO iá t T.

(fogaskerekű és szijhajtással)
lisstheng. és miadeaaemü sgelelő és gabsaa^rsstákat.

^jegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

sor Tetöiépet, Eciert-féle szélesül szóró yetőgépiet,
Eckert-féle szabad, két- és háromvasú ekék,

MÁYlBJék TBIItmÖl,
i26c§katiigók. <1 araimaiméit sll#.

Szláv fészkelődéi
*** Mig Törül 

Icifent Kést ide 
az európai diplomá 
ják, hogy ezt a ez 
ben teszik, s mig 
eljáráshoz Ausztria] 
modorában egész 
előre számítva a n 
halála után ráhárt 
dnyereudő prédád 

kább felé fordul 
yre inkább felt 

;envedély, melyne 
kormányok veti! 

ízel. Egyre erősebj 
nemzetiségeknek sz 

Miként a vizz< 
Ita kedvező kürülnj 

iválik a viz, lesülj 
lő rétegeket foglalj] 
pel e minden időbe] 
lás folytán egy nem, 
ia elemeire, amin] 

■ülmények elérkezl 
rivosjei lázadás, oj 
oru, melyre okot 

vegyitési szándéka 
k van a legközelebbi j 
Iben, és az ezzel 
i áramlat a tengei] 

egaunyi jele a b<" 
dig olyan jelek ezt 
sem vevése nagyi 
magát. Igaz, hogy 

: vány osan jelentkez] 
nyeli elnyomhatja 

Anáuy kimerithetetlj 
^gédeszközeivel, de 

»2 is, hogy amint 
jednek, nagyobb 
Jeni, fogyni fogválj 
If orrások, fogy az 
vetkezik a pillanat] 
sem lehet ura a 
llesz a zavar, az ös 

Nekünk magy] 
léber figyelemmel
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Á Bádiik
- R a .il

A legény meg 
talán hová.

Úgy sajgóit belő] 
a feje.

Csak ment, ment] 
veszi magát észre, hot 
kertje alatt.

Az ösmerős bel 
édes emlékeknek égés 
rasztá lelkét.

Csak még egyezel 
ányt, hogy szemére vei 
mit tett vele ; annak a| 
nek olyan jól esett voll 

Leül a Bodrog pí 
folyót, a szomorú füze^ 
csendesen susognak

Egyszer csak me] 
laki és egy édes ösmel 
htja. —

— Andris !
E . A legény felugró 
kit úgy óhajtott látni. 
&&; két szeme kisírva..

— Hallottam And 
tudtam, hogy el fog ic


